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Theo yéu cau cong bd théng tin (‘CBTT") clia Théng tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 ciia Bo
Tai chinh hwéng dan vé CBTT trén thj trueing chirng khoan, Céng ty C6 phan Tap doan Dau tv Dia éc
No Va (“Céng Ty") kinh glri cong van CBTT lién quan dén Nghi quyét Hoi déng quan tri (“HPQT") cla
Coéng Ty nhw sau:
o Nghi quyét HDQT Cong Ty s67£./2023-NQ.HDQT-NVLG ngay «20./.44./2023 v& viec chét
ngay dang ky cudi cling dé thuc hién lay y kién cd déng bang van ban.
o Théng béo s8,¢./2023-TB-NVLG ngays0. /44../2023 vé& ngay dang ky cudi ciing d& thuc hién
lay y kién ¢ déng bang van ban.
In accordance with the disclosure requirement ("Disclosure”) of Circular No. 96/2020/TT-BTC dated
November 16", 2020, issued by the Ministry of Finance providing guidelines on disclosure in the
securities market, No Va Land Investment Group Corporation (the “Company") respectfully submits the
disclosure letter regarding the Resolution of the Board of Directors (the “BOD”), details as follow:




+th
o Resolution of the BOD No. F/./2023-NQ.HDQT-NVLG dated Nevembensll, 2023 approving
the record date to making the list of shareholders to exercise the rights for existing shareholders.
1t
¢« Notice No. 2§/2023-TB-NVLG dated /\faw;m}’M 2023 about Record date to collect

shareholder’s written opinions.

Théng tin nay da dwoc cong bd trén trang théng tin dién t& ca Céng Ty: Quan hé Dau tw - Cong bd

théng tin — V&n ban céng bb théng tin: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-bo-thong-
tin/'van-ban-cong-bo-thong-tin va Quan hé Dau tw - Pai hdi débng cbd dong - 2023:

This informalion has been published on the Company's website: Investment Relations - Disclosure —
Information disclosure document: https:/iwww.novaland.com.vn/en-US/investor-relations/information-

disclosure/announcements and Investment Relations - GMS — 2023: https:/iwww.novaland.com.vn/en-

US/investor-relations/gms/2023-1

Tran trong.
Best regard.

CONG TY CO PHAN TAP DOAN PAU TU BIA OC NO VA
NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION
ONG GIAM BOC
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

PAU TU BIA OC NO VA Bdc 1ap - Ty do — Hanh phtic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
36/ No.: 2’6 /2023-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngéyoﬁa thang ’ﬂ nam 2023

Ho Chi Minh City, ?.\/.O)ész;n.t.’.q?é% 2023

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TR
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cw/ Pursuant to:
- Luat Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dugc Quéc Héi théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban
hwong dén thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and implementing regulations;

- Diéu Ié cia Céng ty Cé phén Tap doan Péu tw Pja éc No Va (“Céng Ty");
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company’);

- Nghj quyét cia Pai hoi déng c6 déng (“DHPCH”) Céng Ty s6 11/2022-NQ.PHECH-NVLG ngay
19/04/2022 vé phwong én phét hanh cé phiéu theo chuwong trinh lira chon cho ngudi lao déng ndm
2022 (“Nghj Quyét PHDCD sé 11);

Resolution of General Meeling of Shareholder (‘GMS”) of the Company No. 11/2022-NQ.DHECH-
NVLG dated April 19, 2022 regarding the Company’s Employee Stock Ownership 2022 plan (“GMS
Resolution No. 117);

- Nghi quyét cia BHPCD Céng Ty s6 04/2023-NQ.DHBCH-NVLG ngay 23/03/2023 théng qua
phuong én phét hanh cé phiéu theo chuong trinh Iiva chon cho ngudi lao déng ndm 2023 (“Nghj
Quyét DHPCD s6 04”);

Resolution of GMS of the Company No. 04/2023-NQ.PHPCD-NVLG dated March 23, 2023 regarding
the Company’s Employee Stock Ownership 2023 plan (“GMS Resolution No 047);

- Nghj quyét ctia DHDCP Céng Ty s6 13/2023-NQ.PHPCH-NVLG ngay 04/05/2022 vé diéu chinh thoi
gian thuc hién ké hoach phat hanh cé phiéu theo chuong trinh lwa chon cho ngudi lao déng nam
2022 ("Nghj Quyét PHPCD s6 13");

Resolution of GMS of the Company No. 13/2023-NQ.DHPCH-NVLG dated May 04, 2023 regarding
the revised timeline to launch the Company’'s Employee Stock Ownership 2022 plan (‘GMS
Resolution No. 137);
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Ngi dung djch sang tiéng Anh chi st dung cho myc dich thdng tin va khdng diing thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trdng hop cb sw
mau thuan giika noi dung tiéng Viet va noi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



Nghi quyét clia PHPCPH Céng Ty s6 05/2023-NQ.DHPCH-NVLG ngay 23/03/2023 vé théng qua
phuwrong an phét hanh cé phiéu va céc néi dung dy quyén cho Hoi déng quan tri (‘HPQT?) trién khai

phuwong én phét hanh (“Nghi Quyét PHPCP sé 057);
Resolution of GMS of the Company No. 05/2023-NQ.DHDCD-NVLG dated March 23, 2023 regarding

the plan for the inssuance of the new shares and delegation of authority to the Board of Directors

("BOD") to implement the plan for the inssuance ("GMS Resolution No. 05°);
Bién ban hop HOQT Cong Ty s6 60/2023-BB.HDQT-NVLG théng qua ngay +0./14. /2023.;
The Meeting minutes of the BOD of the Company No. é 0 ./2023-BB.HDQT-NVLG dated

Noveonbec.26™% 2023
QUYET NGHI

RESOLVE

DIEU1: Théng qua viéc chbt ngay déng ky cudi ciing dé 1ap danh sach ¢b ddng Cong Ty thuc
hién quyén cho cé déng hién htru, cu thé nhw sau:

Ngay dang ky cudi ciing: Ngay 30/11/2023

Muc dich: Thuwe hién viéc lay y kién cé déng bang vin ban cac van dé sau:

Diéu chinh Phuwong &n phat hanh cb phiéu riéng |& va phwong an phat hanh cd

phiéu cho cb ddng hién hiru da dwoc théng qua tai Nghi Quyét DPHPCP sb 05;

Pidu chinh Phwong an phat hanh ¢ phiéu cho ngwdi lao déng nim 2022 da

duoc théng qua tai Nghi Quyét DPHDCD sé 11 va Nghi Quyét DPHDCD sb6 13 va

Phwong an phat hanh cd phiéu cho nguei lao déng nam 2023 da duoc thong

qua tai Nghi Quyét PHDCD sé 04;
e Théng qua théa thuan khung vé viéc bdi hoan cho bén bdo dam.
Thei gian thuwe hién 14y y kién ¢d dong bing van ban dw kién: T ngay 13/12/2023
dén hét ngay 22/12/2023.
ARTICLE 1: Approval of the closure of the record date to making the list of shareholders to exercise
the rights for existing shareholders as follows:

The record date: November 30, 2023
Purpose of collecting opinions: Collecting shareholder’s written opinions on the

following contents:
Adjusting the plan to issue private shares and the plan to issue shares to

*

existing shareholders approved in GMS Resolution No. 05;
Adjusting the plan to issue shares to employees in 2022 approved by GMS
Resolution No. 11 and GMS Resolution No. 13 and the plan to issue shares to

employees in 2023 approved by GMS Resolution No. 04;
2
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e Approve a framework agreement on reimbursement for guarantor;
- The estimated timeframe for collecting shareholder’s written opinions:  from
December 13, 2023 to the end of December 22, 2023.

PIEU 2: HDQT théng nhat trao quyén cho Chii tich HDQT, Ngwoi dai dién theo phép ludt clia Cong
Ty hodc ngwdi dugc Gy quyén hop phap béi Ngudi dai pdién theo phap luat, tién hanh
cac thi tuc cin thiét theo quy dinh clia phap luat d& hoan thanh céc ndi dung quy dinh tai
Piéu 1 cla Nghi quyét nay.

ARTICLE 2: The BOD authorizes the Chairman of theo BOD, the Legal Representative of the Company
or auhorized person by the Legal Representative to perform necessary procedures in

accordance with law to complete contents stated in Article 1 of this Resolution.

PIEU 3:  C4c thanh vién HDQT, Ban Téng Gidm déc, cac Phong/Ban va ca nhan co lién quan cla

Coéng Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay. ".o
ARTICLE 3: The BOD’s members, Board of Management, related Departments and other individugt [

-0
*
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of the Company are responsible for conducting this Resolution. 2Ll

DPIEU 4:  Nghj quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky./.
ARTICLE 4: This Resolution will take effect from the signing date./.

,\\

TM. HQOI PONG QUAN TR
CHU TICH HOI PONG QUAN TR|

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN OF THE BOARD

TAP BOAN DAU '
blA OC

BUI THANH NHON
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